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Arbitration Hearing Schedule / Calendrier des audiences d'arbitrage 
Code of Professional Conduct Regulation - Police Act – subsection 16(1) / 
Code de déontologie professionnelle - Loi sur la police – paragraphe 16(1) 

 
 

In the matter of a proceeding under the Police Act, 
R.S.N.B. 1973, C. P-9.2 and in the matter of a 
conduct complaint of Chief Rick Blouin between 
the Chief of Police, Grand Falls Police Force and 
Sergeant Chanel Roy, the arbitration hearing is 
adjourned to October 1, 2026, by video 
conference. 

Dans le cadre d'une procédure engagée en vertu 
de la Loi sur la police, L.R.N.-B. 1973, chap. P-9.2, 
et d'une plainte pour inconduite visant le chef Rick 
Blouin, entre le chef de la Force policière de 
Grand-Sault et le sergent Chanel Roy, l'audience 
d'arbitrage est ajournée au 1er octobre 2026 et se 
tiendra par vidéoconférence. 

  
In the matter of a proceeding under the Police Act, 
R.S.N.B. 1973, C. P-9.2 and in the matter of a 
conduct complaint of Isabelle Couturier between 
the Chief of Police, Grand Falls Police Force and 
Sergeant Chanel Roy, the arbitration hearing is 
adjourned to October 1, 2026, by video 
conference. 
 

Dans le cadre d'une procédure engagée en vertu 
de la Loi sur la police, L.R.N.-B. 1973, chap. P-9.2, 
et d'une plainte pour inconduite visant Isabelle 
Couturier, entre le chef de la Force policière de 
Grand-Sault et le sergent Chanel Roy, l'audience 
d'arbitrage est ajournée au 1er octobre 2026 et se 
tiendra par vidéoconférence. 

In the matter of a proceeding under the Police Act, 
R.S.N.B. 1973, C. P-9.2 and in the matter of a 
conduct complaint of Chief Rick Blouin between 
the Chief of Police, Grand Falls Police Force and 
Constable Daphné Tardif, the arbitration hearing 
will commence at 9:30 a.m. on Saturday, July 25, 
2026, at the Best Western Plus Grand-Sault Hotel 
& Suites in Grand Falls. 
 

Dans le cadre d'une procédure engagée en vertu 
de la Loi sur la police, L.R.N.-B. 1973, chap. P-9.2, 
et d'une plainte pour inconduite visant le chef Rick 
Blouin, entre le chef de la Force policière de 
Grand-Sault et l’agente Daphné Tardif, l'audience 
d'arbitrage aura lieu le samedi 25 juillet 2026 à 
compter de 9 h 30 au Best Western Plus Grand-
Sault Hotel & Suites, à Grand-Sault. 

In the matter of a proceeding under the Police Act, 
R.S.N.B. 1973, C. P-9.2 and in the matter of a 
conduct complaint of Chief Guy Thériault between 
the Chief of Police, Bathurst Police Force and 
Constable Nathan Pitre, the arbitration hearing is 
adjourned to October 13 and 14, 2026, location to 
be determined. 
 

Dans le cadre d'une procédure engagée en vertu 
de la Loi sur la police, L.R.N.-B. 1973, chap. P-9.2, 
et d'une plainte pour inconduite visant le chef Guy 
Thériault, entre le chef de la Force policière de 
Bathurst et l’agent Nathan Pitre, l'audience 
d'arbitrage est ajournée au 13 et 14 octobre 2026, 
dans un lieu qui reste à déterminer. 
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